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Yang Kadwa na Solat ni
PEDRO

1 Ako si Simon Pedro na apostol na sogwanun
ni Jesu Kristo. Yagasolat ako kamayo na arag
yamanarig kang Jesu Kristo. Magonawa yang
kanatu pagtoowakaw arag kamo yakaambit sang
panalangin naan tungud kay matarong si Jesu
Kristo na kanatun Dios naMallorowas.

2 Pyangayo ko na magadogang yang panalan-
gin kamayo nang Dios antak abay marinaw yang
dumdum mayo tungud sang pagdogang nang
pagkatigam mayo sang Dios aw kang Jesu Kristo
na kanatu Ginoo.

Pipili Kita nang Dios antak Makaambit sang
Panalangin naan awKabantogan

3Yatagan kita nang Dios nang kariko nang kiki-
naanglan ta pinaagi sang kanaan gaomantak kita
magtoman sang kanaan pagbuut pinaagi sang
kyakatigaman ta bain kang Jesu Kristo na ya-
gapili kanatu antak kita makaupud sang kanaan
kabantogan aw antak kita makapagsiling sang
matarong na paagi naan.

4 Tungud saan syasaad naan kanatu yang
mangkadyaw na manga saad na makapagawas
kanatu sang maat na kanang otaw pagbuut
disining donya na makasapad kanatu, aw antak
ta pagsilingan yang kinaiya nang Dios.

5Wakaw kamo na yanarig da kang Jesu Kristo
pamakotimayo yang pagimomayo sangmadyaw,
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arag pamakotimayo yangpagdogang sang katiga-
manmayo.

6 Arag ayaw magpangagad sang akaundan mo
na maat. Maski nanang madatung kanmo na
marisud, abaya tigkuri. Yaan yang tomana mayo
yang kariko nang pagbuut kamayo nang Dios.

7 Butangan sang ginawa mo yang arag kamo
manga tomotoo na silan yang dakora nang dum-
dummo kayan karuguni silan laban.

8 Aw pamakotan mayo tomanun yaan kariko,
amatoman yang pagbuut kamayo nang Dios kay
yangagad kamo sang pyagalaong kamayo ni Jesu
Kristo na kanatu Ginoo.

9Awgaid maski sini na otaw na wamagatoman
saan mayn yaan nang bota kay wa naan ubutan-
gan sang ginawanaan yang pagpasaylo nangDios
kanaan sangmaat namanga imo naan nangaon.

10Wakaw, kaymanga karomonan ko, pamakoti
mayo imowa yang madyaw antak katigaman na
kamo tinuud manga anak nang Dios na pipili
naan. Kay aw magpadayon kamo magimo sang
pyagaindo ko kamayo di kamo makasoway sang
pagpangagadmayo sang Dios.

11 Kayan yatagan kamo nang katungud pa-
glasak adto sang kasakopan nang Ginoo ta na
si Jesu Kristo na kanatu Mallorowas na magaari
kanatu nang way kataposan.

12Wakaw abay ko paglaong kamayo yang pya-
gaindo ko maski kyatigaman da mayo yaan aw
maski madigun yang pagtoo mayo sang matung-
tung na pagindo na dyudungugmayo nangaon.

13 Madyaw aw abay ko yani kanamputan ka-
mayo kaba boi pa ako.
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14 Kay yatigam ako na di da madogay amatay
da ako kay si Jesu Kristo na kanatu Ginoo yang
gapakatigam kanak saan.

15 Wakaw yamakot ako antak di mayo
karingawan yang pyagaindo ko kamayo maski
matay da ako.

Yang Yikita sang Kabantogan ni Kristo
16Pagalaong kokamayona yangbyabatoknami

kamayo bain sang gaom ni Jesu Kristo na kanatu
Ginoo aw yang kanaan pagbarik oman ani buku
nang toyo da gaid gogodanun nang otaw na
matigam magimoimo sang gogodanun. Awgaid
kikita nami yang kanaan pagkaDios na makaga-
gaom sang kariko.

17-18 Kay aadto kami nangaon, inagad naan
disang butay nang pagbantog kanaan nang Ama
naan na Dios. Yudungug kami sang tingug na
sikun aglangit, tingug nang Dios na Lyomabi na
yagalaong, “Yani yang kanak Anak na laban ko
kyakarugunan, laban ako kyakaontoran naan.”

19 Tungud saan, yatigam da kita na matung-
tung kariko nang pyapaglaong nang Dios sang
manga propeta. Wakaw madyaw na ubutang
mayo sang ginawa mayo yang pagindo nilan kay
mayn yaan nang ilawan na yamallag disang kan-
gitngitanmatag kyallawan. Wakawyang pagindo
nilan makatabang kanatu antak kita makadarag
sang paagi nang Dios kaba wa pa magabarik
ani sang donya si Jesu Kristo. Aw domatung da
yaan oman, mayn yaan nang bitoon na yamal-
lag nang pakaallawun kay yallagan naan yang
kanatu dumdum antak laban kita makadarag.
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20-21 Wakaw butangan sang ginawa mayo
yaning pagalaong ko kamayo adoon, kay way
pyagalaong nang propeta kadini na sikun sang
kanang otaw pagbuut, awgaid yang Balaan na
Espirito yang yagabaya sang manga propeta
antak silan makapaglaong sang pyapaglaong
kanilan nang Dios. Wakaw way makadarag
sang pagindo nang Dios disining Bibliya aw di
pagindoon nang Balaan na Espirito.

2
YangMagaro namangaMagindoway

1Awgaidmaski kadini aon aragmanga propeta
na magaro na buku nang kanang Dios propeta.
Magonawa oman adoon, aon madatung digka-
mayo namangamagindoway namagaro na buku
nang kanang Dios magindoway. Yang kani-
lan pagindo makawara sang kamayo pagkanarig
kang JesuKristo, kaywa silanmagataodkang Jesu
Kristo na Ginoo na yagapakamatay tungud sang
maat na imo nilan. Wakawmadatung yang allaw
na isilotan silan nang Dios.

2 Madaig yang managsiling sang kadopangan
nilan. Wakaw pagkita saan nang manga wa otoo
managlaong silan na buku nang madyaw yang
kang Kristo paagi.

3Yamasigi silanwakawmagaindo silan kamayo
nang buku nang matungtung antak silan makas-
api kamayo. Dadaan pyataan da silan okoman
nang Dios, wakaw di silan makagawas sang silot
nang Dios.
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4 Kay maski yang manga tagalangit na sog-
wanun nang Dios na yagaimo sang maat wa
apasaylowa nang Dios, yoontog naan silan adto
sang longagna labangimararuman, pipirisonaan
silan disaang kangitngitanmatag domatung yang
allaw na pagaokom da kanilan.

5 Arag wa apasaylowa nang Dios yang
manga otaw kadini na yagaimo sang maat.
Pyapalunupan nang Dios yang donya kayan
yamatay silan kariko. Awgaid si Noe na yagaindo
bain sang imo na madyaw nang Dios, yaan
gaid aw yang asawa naan aw yang unum na
kanaan manga anak, waro silan kariko yang wa
akamatay, lyorowas silan nang Dios sang lunup.

6 Sisilotan arag nang Dios yang manga otaw ag
Sodoma aw ag Gomora, kay yabay silan magimo
sang maat. Yamawara silan kariko nang pagka-
sonog nilan. Disaan pyapakatigam nang Dios na
isilotan naan yang maski sini na abay lomapas
sang pagbuut naan.

7-8Awgaid si Lot na taga Sodoma wa akasonog,
kay pyaparogwa yaan nang Dios disaan. Madyaw
na otaw si Lot, laban yaan yamaundug na ya-
gadumdum sang kadopangan nang manga otaw
disaan. Laban masakit yang ginawa naan kay
allawallaw dyudungug naan yang maat na sorit
nang taga Sodoma, allawallaw kikita naan na
yabay silan lomapas sang balaod nang Dios.

9Wakaw yatigam da kita na yang Dios makata-
bang sang maski sini na kyakarisudan na ya-
manarig kanaan. Yang manga otaw na yabay
magimo sang maat, pyapabayaan nang Dios na
isilotan silan aw domatung da yang allaw na pa-
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gaokom da naan kanilan.
10 Laban sa isilotan naan yang manga otaw na

yosopak sang kanaan pagbuut aw abay pagimo
sangmaski nananamaat na imonapagbuutnang
kanilan dumdum.
Maynaan yang batasan nang manga magin-

doway sang pagindo na buku nang matungtung.
Maisug silan, yagaparabaw silan sang arag otaw.
Wa silan akalluk sang manga mangkaturus na
tagalangit, yoodyat nilan.

11Awgaid yang manga tagalangit na sogwanun
nang Dios, maski labaw silanwa silanmagaodyat
kanilan asang atobangan nang Dios.

12 Yaning manga magindoway sang buku nang
matungtung na pagindo maynang yaras na man-
anap na wa akatigam na yaan yang akainangan
nilan yang adakupun silan aw pataya. Yabay
silan magodyat sang kariko nang aon gaom kay
wa silan akatigam saan. Wakaw apatayun silan
maynang pagpatay sangmangamananap,

13 kay yaan yang barus sang maat na imo nilan
sang arag otaw na pyaparisudan nilan. Di silan
magkaarig magimo sang kyakaundan nilan na
kadopangan maski allaw. Silan yang makaina
kamayo kay yapagsaro silan kamayo, yumupud
kamayo na yagabantog kang Jesu Kristo, awgaid
madyaw nilan yang abay silan magimo sang kya-
naraman nilan namaat na imo.

14 Kariko nang bobay na kikita nilan,
imipid garo. Wara silan akataman magimo
sang kadopangan. Yang otaw na buku nang
magsun yang pagtoo yakasara kay yangagad
sang kanilan kagaro. Yaning manga maat



2 Pedro 2:15 vii 2 Pedro 2:18-19

na magindoway yanaram da sang kanilan
kaoponopon, yatigam silan magkamang
sang maski nana na kyakariman nilan kay
mangkatigam managbaraw. Awgaid di amaimo
na di silan isilotan nang Dios nang silot na way
tatamanan.

15 Yayawan nini na manga otaw yang matung-
tung na paagi nang Dios, wakawmayn silan nang
yagakatanak na wa da makanotol sang daran na
agiin nilan. Yagasiling silan kang Balaamna anak
ni Bosor na labanmadyawnaanyang sapiwakaw
maski maat nang Dios yang imoon naan, yiimo
naan antak yaanmakasapi.

16 Awgaid pyapagsorit nang Dios yang kabayo
namaynangotawnagasorit kayanyagsagdayang
kabayo kang Balaam antak di matoman yang
maat na laban gosto naan na imoon.

17 Yani na manga otaw maynang bogak na
wa day tobig. Di silan akanarigan, mayn silan
nang daklum na pyaparis nang samut wakawwa
akanayon oran. Yandaman da silan nang Dios
nang gimangitngitan na pagauyaan nilan nang
way kataposan.

18-19 Yabay silan mapagbantog magbaraw sang
kanilan kadopangan antak maboyo nilan yang
manga otaw na baya pa na yobotawan sangmaat
na imona pyagaimonangmanga otawnawa aka-
narig sang Dios. Laong nang magaro na manga
magindoway, “Awmangagad kamo nami di kamo
makagaon nang allang, kay tanawa kami, maski
nanang gosto nami imoon, yamaimonami.” Wain
kawng mayn silan nang allang kay di silan mak-
abotawan sang kyanaraman nilan na maat na
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imo na makasapad kanilan. Kay tinuud na yang
otaw pyangallang nang maski nana na yagabaya
kanilan.

20Yang manga otaw na yomayaw da sang maat
na batasan tungud kay tyomoo ra silan kang Jesu
Kristo na Ginoo ta, aw oman silanmagbarik mag-
imo sangmaat nangDios kayan pyangallang silan
nang sara, yarabaw yang maat na imo nilan sang
imo nilan nang wa pa silan otoo kang Jesu Kristo,
wakaw labanmaat yang akainangan nilan.

21 Madyaw pa silan aw wa silan magkatigam
sang paagi ni Jesu Kristo na yakaimo sang otaw
madyaw, kay maski kyatigaman da nilan, wa da
nilan paninggi yangmatarong na pagindo.

22Pagbarik nilan oman sang pagimo sangmaat,
matoman yang pyagalaong na yang ido ipan ko-
maan oman sang kanaan soka, aw yang baboy
maski osogbowan mo, oman yaan maglogob
disang pasak.

3
Yasaad yang Ginoo ta naMagabarik yaan Ani

1 Manga karugnanan ko, yani yang kadwa na
solat ko kamayo. Yani na solat aw yang mona
na solat ko kamayo kyakanamputan ko kamayo
yangmatungtung na pagindo antakmatorid yang
katigamanmayo.

2Dumduma yang pyagalaong nangDios na pya-
pabatok naan nangaon sang manga balaan na
propetanaan. Aragdumdumayangpagindonang
Ginoo tanaMallorowasna si JesuKristonabyaba-
tok kamayo nangmanga apostol na syosogo naan
agkamayo.
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3 Yang onaun ko pakatigam kamayo yang ma-
datung nang maori na allaw na magaodyat ka-
mayo kariko na yangagad sang pagindo ni Jesu
Kristo. Yang tyotoman nilan yang maat na
kyakaundan nilan. Managikurun silan kamayo,

4 aw paglaong, “Wain da sa si Jesu Kristo na
yasaad na magabarik ani sang donya?” Maga-
laong arag silan, “Dimanmagabarik ani si Kristo,
yangkamatay da yang kanatu kaompowan, aw-
gaid wa say kyakaparinan nang donya. Mago-
nawa yang kariko adoon aw kariko kadini nang
pagimo sang donya.”

5Awgaidwa nilan udumduma yang yiimo nang
Dios kadini na yagaid yaan maglaong kayan
yaimo yang langit aw yang lopa. Pyapaibaw nang
Dios yang lopa disang tobig, podo tobig yangmak-
ilibot nang lopa.

6Tobig arag yang pyagasapad nang Dios kadini
sang kariko nang otaw na yabay magimo sang
maat, pyapalunup naan yang banwa nang tobig.

7 Kayan yoman maglaong yang Dios na yang
langit aw lopa na iyan adoon yaandam naan
sang atoronnapagasapad sangbanwapagdatung
nang allaw na magaokom da yaan sang manga
otaw na isilotan kay yabay da silan magimo sang
maat nang Dios.

8Awgaid kamo namanga karugnanan ko, ayaw
mayopagkaringawi yani, na yangDios bukunang
maynatu na otaw, yang sang allaw aw yang sang
mararan na ka toig yaan da sang dumdum nang
Dios.

9Aonmanga otaw na yagadumdumnawa ubu-
tangannangGinoo sangdumdumnaannaotoma-
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nun naan yang saad naan na magabarik yaan
asiningdonya. Wapayaanmagabarikkayyagata-
gad yaan sang manga otaw na amanarig kanaan
na wa pa akanarig. Yamallaat yaan kanatu,
wakaw gosto naan na way amasapad kanatu,
gosto naan na kariko nang otawmobotawan sang
kanilan imo namaat.

10Awgaid laban samagabarikomanyangGinoo
ani sangdonyamaynangmatakawnamakatokaw
domatung naway yakaungud namadatung yaan.
Ninyan na allaw amawara yang pagawanan na
agadannangdagdaguna tanogna lyagoblobnang
atoron. Kariko nang asang makilibot ta amabos
tomonawnang kapaso, amasonog yang donya aw
kariko nang asang donya.

11Kay yatigam kamo na amawara yang kariko,
wakaw pagkido kamo, yaan yang pangagdi mayo
abay yang pagbuut nang Dios antak madyaw
nang Dios kariko nang imomayo.

12 Magapadayon kita magtoman sang apaimo
nang Dios kanatu kaba yagatagad kita sang pag-
barik ni Jesu Kristo antak yaan mallug magbarik
ani. Tinuud aw domatung yaan na allaw, ama-
sonog aw kawara yang langit, kayan kariko mo-
tonaw nang kapaso nang laga nang atoron.

13 Awgaid yamanarig kita sang saad nang Dios
namagaimo yaan nang bago na langit awbago na
lopa, na yang kariko disaan podo madyaw. Yaan
yang tyatagadan ta.

14 Wakaw kamo na manga karugnanan ko,
kaba yagatagad kamo saan, pamakotimayo antak
kimita yang Dios na pollayon madyaw yang imo
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mayo awway maat na batasan mayo antak mari-
naw yang dumdummayo.

15 Dumduma mayo na wa pa magabarik yang
Ginoo ta kay yamallaat yaan sang manga otaw.
Yagatagad pa naa yaan antak arag makagawas
sang silot nang Dios yang madaig na wa pa otoo
kanaan. Maynang kanak pagindo yang syosolat
kamayo ni Pablo na kanatu lomon na karugunan
ta, kay yatagan yaan nang Dios nang katigaman.

16 Maynaan yang pyagaindo kamayo ni Pablo
disang kariko nang solat naan aw yagaindo yaan
bain sang allaw na pagabarik nang Ginoo. Aw-
gaid aon ipan naan pagindo na marisud kadara-
gan wakaw aon manga otaw na wa akatigam
sang matungtung na kaorogan, kayan yasayup
silan sang pagsaysay nilan sang pagindo ni Pablo,
yamasayup arag silan sang paglikwad sang ka-
daygan na pagindo na syosolat disining Bibliya.
Wakaw amasapad silan tungud sang yiimo nilan.

17Awgaid kamo na manga karugnanan ko, kay
yatigam da kamo bain saan na manga otaw,
pagkido kamo kay daw kamomakatoo sang buku
nang matorid na pagindo naan doon na manga
otaw na maat yang batasan na yakalapas sang
balaod nang Dios. Pagkido kamo, kay yang kani-
lan pagindo yang makaawat kamayo kang Jesu
Kristo.

18Wakaw kinaanglan na abay mayo dogangan
yang kyakatigaman mayo bain sang Ginoo ta na
Mallorowas na si Jesu Kristo antak magdogang
yang kadigun nang pagtoo mayo kanaan tungud
sang panalangin naan kamayo. Bantoga yaan
nang way kataposan. Amen.
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